ANTIPASTI - PRZYSTAWKI - APPETIZERS

- Bruschetta 17.-

.............................................................................................................

............................................................................................................

Pomidory, Mozzarella di Bufala, Bazylia - Tomatoes, buffalo mozzarella, basil

..........................................................................................................

Ciepty ser, szynka surowa, smietanka, borowiki - Hot cheese, parma ham, cream, mushroom’s sauce

...........................................................................................................

Suszona wotowina (bresaola), rukola, wieze pomidory, ptatki parmezanu, sok z cytryny.
Bresaola, rocket salad, fresh tomates, parmesan cheese, lemon juice.

.+ aglio e pomodorini 22,90-

Czosnek, pomidory koktajlowe. « Garlic, cherry tomatoes

.....................................................................................................

+aglio e formaggio 24,90-

Czosnek,mozzarella fior di latte . - Garlic, mozzarella
fior di latte. | T A |_ I A N o

ul. Zarembowicza 37/4

tel. +48 795 072 454
bistrotitalianowroclaw @ gmail.com
- Lasagne alla bolognese 39,- © Bisirot lialiano
Sos bolonski, beszamel, parmezan, na bazie jajek. « bistrofitaliano.wroclaw

Bolognese sauce, besciamella (Flour, milk, nutmeg, pepper), parmesan cheese, eggs base.

- Spaghetti ai gamberi e pomodorini 48,- CHIEDI | PIATTI SPECIALI
e o ottt by viner ZAPYTAJ 0 SPEFCJALNE DANIA
-Spaghetticarbonara 41- ASK SPECIAL DISH

Jajka, ser pecorino, policzek wieprzowy. « Eggs, pecorino, pork cheek.

- Spaghetti con sugo di salsiccia 37~ Informacje o obecnosci substancii lub ﬁroduktéw powoduiqcych alergie lub
Sos z kietbasa. « Sausage sauce nietolerancje mozna uzyskaé kontaktujqc sie z personelem dyzurnym.
’ GI’IOCCh IdII:)O I"bd bletqlarlplenldlmascarponeenoc| ........... -, Le informazioni circa la presenza di sostanze o di prodotti che provocano
con salsa ai formaggl allergie o intolleranze sono disponibili rivolgendosi al personale in servizio. r=

Gnocchi buraczkowe nadziewane z mascarpone oraz orzechami podawane z sosem serowym, pistacje

Beetroot stuffed gnocchi with mascarpone and nuts with cheese sauce, pistachios Information about the presence of substances or produd‘s that cause ullergies

- Ravioli della casa

or intolerances are available by contactingthe staff on duty.

INSALATE - SALATKI - SALADS

[ i

Duszona gole wotowa w sosie wtasnym na bazie czerwonego wina + ziemniaki. Pomidory i cebula. + Tomatoes and onions

Braised beef shank in red wine-based sauce + potatos. R(_)!I‘q{!(.t.vrczak/chicken + 7’_
- Gamberi piccanti con verdure 93,- 9

........................................................................................................... %/' T?.n.r.‘f)./.t}.’f‘.c.lef./.ty.r.‘?................T....'.-..

Krewetki, czosnek, chilli, pietruska, pomidory koktajlowe, biaty wino, Swiezy chleb pieczony, z . .

warzywam - Insalata mista vegetariana " 2.

Shrimp, garlic, chilli, parsley, cherry tomatoes, wine, toasted bread and vegetables. T i

Mix satat, pomidory, cebula, ogorek, , Mozzarella + 4,-

. Petto di PO"O o SOISG di funghi con verdure 42.- Mix of salads, tomatoes, onions, cucumbers, ) ..............................................

.......................................................................................................... Mais/kukuridza/sweetcorn + 3,_

Piers z kurczaka w sosie grzybowym z warzywami.
Chicken breast in mushroom sauce with vegetables

PINSA ROMANA

Sos pomidorowy, mozzarella fior di latte i bazylia. - Tomato sauce, mozzarellafior di latte, basil.

- Prosciutto e funghi 33,90.-

Sos pomidorowy, mozzarella fior di latte, szynka gotowana i pieczarki.
Tomato sauce, mozzarella fior di latte, baked ham and mushrooms.

. Diavola 35,90,-

Sos Pomidorowy, mozzarella fior di latte i ostre salami (spianata).
Tomato sauce, mozzarella fior di latte and spicy salami (spianata).

Sos Pomidorowy, mozzarella fior di latte, warzywa i bazylia. - Tomato sauce, mozzarella fior di
latte, vegetables and basil.

. Sfiziosa 41,90,-

Sos pomidorowy, mozzarella fior di latte, suszona wotowina (bresaola), pomidorki koktajlowe,
cienkie ptatki parmezanu i rukola.
Tomato sauce, mozzarella fior di latte, bresaola, cherry tomato, parmesan and rocket salad.

Sos pomidorowy, mozzarella fior di latte, tunczyk i cebula. - Tomato sauce, mozzarella fior di latte,
tuna and onions.

Duze: Jajecznica, bruschetta, guanciale, salami, whoska kietbasa, sery, caprese, satatka, pieczywo 49

Big: Scrambled eggs, bruschetta, guanciale, salami, Italian sausage, cheeses, caprese, salad, bread "~
Mate: Jajecznica, bruschetta, guanciale, salami, satatka, pieczywo
Small: Scrambled eggs, bruschetta, guanciale, salami, salad, bread

.............................................................................................................

Jajka, mascarpone, cukier, kawa, savoiardi - Eggs, mascarpone, sugar, coffee, savoiardi

. Cannolo siciliano 19.-

.............................................................................................................

Smazona rurka, ricotta z owczego mleka, cukier, czekolada, pistacje - Fried biscuit, sheep's milk
ricotta, sugar, chocolate, pistachios

. Panna cotta 1,-

.............................................................................................................

Smietana, cukier, zelatyna, coulis truskawkowy - Cream, sugar, gelatin, strawberry coulis

- Affogato al Caffe 1.-

............................................................................................................

...........................................................................................................

wysokosci 10% rachunku.

We inform you that for bookings with more than 8 people an additional 10% will be charged.

Informujemy, ze w przypadku rezerwacji na wiecej niz 8 oséb zostanie naliczona dodatkowa optata serwisowa w



